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Один із адвокатів колишнього 
прем’єр-міністра Юлії Тимошенко 
Сергій Власенко сказав, що вона 
подала апеляцію на рішення 
Печерського районного суду Києва у 
“газовій справі”.

Ю л і ю 
Тимошенко 
11 жовтня 
в и з н а л и 
в и н н о ю 
у переви-
щ е н н і 
п о в н о -
в а ж е н ь 
під час 
підписання 
газових угод 
із Росією у 
Москві 2009 
року.

Пані Тимошенко засудили до 
семи років позбавлення волі та 
заборонили обіймати державні 
посади ще на три роки. Суд також 
зобов’язав її заплатити компенсацію 
державній компанії “Нафтогаз 
України” у розмірі 1,5 мільярди 
гривень.

Сергій Власенко біля стін СІЗО, 
де перебуває Юлія Тимошенко, 
сказав журналістам, що Юлія 
Тимошенко передала апеляційну 
скаргу через адміністрацію СІЗО.

Він додав, що команда захисників 
Юлії Тимошенко передасть копію у 
суд 25 жовтня. 

Надій на апеляційний суд немає
Після оголошення вироку, Юлії 
Тимошенко виділили термін до 26 
жовтня, щоб подати апеляцію.

Раніше в інтерв’ю bbc.ua пан 
Власенко наголошував, що надії на 
апеляційний суд немає:

“Наше подання буде ґрунтуватися 
на тому, що вирок був незаконним, 
нелогічним і не ґрунтується на 
матеріалах судової справи. Ми 
щиро переконані, що справа проти 
Тимошенко не розглядалася в 
Печерському суді, а вирішувалася 
на Банковій, в кабінеті президента, 
який тотально контролює судову 
систему”.

Юлія Тимошенко наголошувала, 
що після апеляційного суду подасть 
позов до Європейського суду з прав 
людини.

Після критики з боку західних 
країн на вирок Юлії Тимошенко 
Віктор Янукович наголосив, що її 
вирок у цій справі не є остаточним.

Білий дім закликав звільнити 
Юлію Тимошенко та інших 
опозиційних лідерів. Віктор 
Янукович в інтерв’ю західним медіа 
заперечив, що суд був політичним, 
додавши, що “Юлія Тимошенко є 
злочинцем, який заслужив сидіти у 
тюрмі”.

Європейський Союз відклав 
на пізніше зустріч із президентом 
Януковичем, який мав відвідати 
Брюссель 20 жовтня. Він закликав 
європейських лідерів не пов’язувати 
справу окремого українського 
політика із євроінтеграційними 
намаганнями цілої держави.

Наразі невідомо, коли саме 
апеляцію Тимошенко розглядатиме 
апеляційний суд.

Зараз проти пані Тимошенко 
СБУ порушила нову кримінальну 
справу.

Слідство звинувачує Тимошенко 
у переведенні боргу її компанії 
“ЄЕСУ” на суму 405 мільйонів 500 
тисяч доларів на державний бюджет 
України.

Тимошенко подала 
апеляцію на вирок

Юлія Тимошенко 
з донею Євгенією

(Kyiv Post) The German government 
is discussing the possibility to ban 
entry for Ukrainian officials involved 
in the trial of former Prime Minister 
Yulia Tymoshenko, said Ambassador 
of Germany to Ukraine, Hans-Juergen 
Gaymzet, told to the press [October 22].  
�Some are calling for it. The debate on 
this topic is not very popular right now, 
but the dynamics of political processes 
are not always possible to predict.�

Earlier this month, Tymoshenko 
was sentenced to seven years in jail on 
charges of abusing her power in sign-
ing a 2009 gas deal with Russia that 
Ukraine seeks to review. Tymoshenko 
said the verdict was a political revenge 
by the current President Viktor 
Yanukovych.

The EU and the United States have 
also described the trial as politically 
motivated, and Moscow said it had a 
�clear anti-Russian subtext.�

A week after the sentence was 
announced, the EU put on hold a visit 
by Yanukovych to Brussels to discuss 
outstanding details of an association 

agreement with Europe.
Yanukovych said that Kyiv, which 

initially planned to sign the agreement 
this year, was ready to postpone signing 
as Ukraine�s integration into Europe 
should be kept separate from the pros-
ecution of the opposition leader.

�Maybe President Yanukovych 
meant to say that now the agreement 
got a lower priority for the Government 
of Ukraine. But experience shows that 
those countries that really want it, find 
their way to the EU. However, it is clear 
that to delay will not make the situation 
get easier,� said Gaymzet.

The draft of the association agree-
ment does not include the prospect of 
Ukraine�s accession to the EU, he said 
adding that Kyiv should first �build 
Europe� within [Ukraine]. 

Ukraine will make a step towards 
the EU if it mitigates the pressure on 
its opposition and ensures equal com-
petition in the elections, Gaymzet said. 
�We should try not to fall into a vicious 
circle of sanctions, requirements and 
cancellation of talks.�

Germany Mulls Visa 
Restrictions for 
Ukrainian Officials

(RFE/RL) Ukraine’s Prosecutor-
General’s office says it has revived 
an investigation into the alleged 
embezzlement of about $3 million and 
evasion of some $2.5 million in taxes 
by jailed former Prime Minister Yulia 
Tymoshenko when she headed an 
energy firm 15 years ago.

Ukraine’s main opposition leader 
was sentenced to seven years in prison 
earlier this month on charges of abuse 
of office. Her lawyers say she has 
decided to appeal and papers would be 
filed on October 25.

The United States and the 
European Union have condemned the 
case as politically motivated.

Tymoshenko says she is the vic-
tim of a political vendetta by President 
Viktor Yanukovych.

A new charge brought against her 
since she was jailed alleges that she 
took part in a “criminal conspiracy” 
in the 1990s to embezzle state funds, 
resulting in $405 million of debt 
to Russia. (compiled from agency 
reports) 

Ukraine Revives Old Case 
Against Tymoshenko 

Прага – Минуло понад 10 років від 
часу, коли гучно обговорювалася 
справа колишнього Прем’єр-
міністра України Павла Лазаренка, 
але вона досі входить до головних 
досліджень щодо відмивання 
грошей високопосадовцями. Та 

справа Лазаренка, який, згідно з 
даними американського правосуддя, 
вивіз з України понад 300 мільйонів 
доларів, є лише одним із прикладів, 
який наводить у своєму звіті 

Повернути вкрадені  
гроші можливо 
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спеціальний підрозділ Світового 
банку, що покликаний допомогти 
країнам повернути втрачені гроші.

Нове дослідження Світового 
банку має довгу назву: «Ляльководи: 
як корупціонери використовують 
легальні структури для того, щоб 
приховати вкрадені активи, і що з 
цим робити». А суть його полягає 
у тому, що корупціонери всього 
світу використовують легальні 
способи приховування своїх 
нечесно здобутих статків, і що з цим 
потрібно боротися активніше. Але 
це, звичайно, непросто, говорить 
головний автор звіту, міжнародний 
юрист Еміль ван дер Дус де Вільбуа.
Головною рекомендацією авторів 
дослідження є – більше прозорості 
у корпоративній структурі. Світовий 
банк рекомендує реєстраційним 

органам збирати більше інформації 
про компанії протягом усього 
терміну їхньої діяльності. І в цьому, 
за словами Еміля ван дер Дус де 
Вільбуа, намітився значний прогрес 
у багатьох країнах.

Проект, яким керує експерт, 
допомагає країнам знайти і повер-
нути вкрадені гроші. Але наскіль-
ки успішними є такі зусилля?
На запитання про те, чи має Україна 
шанс повернути щось із тих понад 
300 мільйонів доларів, які вивіз 
Павло Лазаренко, він зауважив, що 
не коментує окремі випадки. Але 
на загал зазначив, що такі процеси 
можуть тривати роками, якщо не 
десятиліттями. Головне – їх почати. 
Але з українського боку до групи 
з повернення вкрадених активів із 
цього приводу ніхто не звертався. 

Марія Щур

Повернути вкрадені...
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24 жовтня Печерський районний 
суд Києва розпочав оголошення 
протоколів допиту колишнього 
начальника департаменту зов-
нішньої розвідки Олексія Пукача 
за звинуваченням у вбивстві 
журналіста Георгія Ґонґадзе з метою 
усунення суперечностей.

Адвокат вдови журналіста 
Мирослави Валентина Теличенко 
повідомила, що суд переніс розгляд 
кримінальної справи проти О. 
Пукача на 27 жовтня. Суд продовжить 
слухання справи о 10:30.

Досудовим слідством у справі 
було встановлено, що 17 вересня 

2000 року О.Пукач скоїв вбивство 
Ґонґадзе. При цьому він виконував 
наказ і вказівки тодішнього міністра 
внутрішніх справ Юрія Кравченка та 
інших посадових осіб, кримінальна 
справа щодо яких розслідується в 
окремому провадженні.

6 жовтня ц. р. представники 
держобвинувачення закінчили ста-
вити питання О. Пукачу і до його 
допиту приступили представники 
потерпілих.

Як повідомлялося, О. Пукач 
назвав екс-президента Леоніда 
Кучму одним із замовників 
вбивства.

Оголошення 
протоколів допиту 
Олексія Пукача

Україна і Європейський Союз 
узгодили основні параметри 
торговельної частини угоди про 
асоціацію. 

Про це повідомили 21 жовтня на 
конференції в Європарламенті комісар 
ЄС з питань торгівлі Карел Де Гухт і 
перший віце-прем’єр-міністр України 
Андрій Клюєв. 

“Учора ввечері комісар Штефан 
Фюле і я досягли згоди щодо всіх 
параметрів торгової угоди”, – сказав 
комісар ЄС. 

“Це дозволяє завершити технічно 
переговори щодо угоди про асоціацію, 
включаючи зону вільної торгівлі до 
кінця року”, – додав він, повідомляє 
УНІАН. 

У свою чергу, Клюєв підкреслив, 

що сторонам вдалося узгодити всі 
ключові положення торгової частини 
угоди про асоціацію. 

“Ми доручили експертам 
провести необхідну технічну роботу 
найближчим часом”, – сказав він. 

Нагадаємо, на початку 2008 року 
Україна і Євросоюз почали переговори 
щодо угоди про зону вільної торгівлі, 
яка має стати частиною угоди про 
асоціацію. Україна і ЄС неодноразово 
заявляли про намір до кінця 2011 р. 
підготувати остаточний варіант угоди 
про ЗВТ. 

Як раніше повідомлялося, 18 
жовтня прем’єр-міністри країн-членів 
СНД підписали під час засідання глав 
урядів СНД у Санкт-Петербурзі угоду 
про створення зони вільної торгівлі.

Україна і ЄС домовилися 
про зону вільної торгівлі  

Донецьк – У Маріуполі працівників 
металургійних заводів імені Ілліча 
та “Азовсталь” змушують вступа-
ти до Партії регіонів під загрозою 
звільнення. Про це заявила Рада 
громадських організацій Маріуполя. 
Згадані заводи належать “Метінвест 
Холдингу”, власником якого є народ-
ний депутат від Партії регіонів Рінат 
Ахметов. На самих підприємствах не 
підтверджують ці заяви. 

Після того, як пролунала заява 
Ради громадських організацій 
Маріуполя (РГОМ), на сайтах обох 
заводів опублікували спростування 
цієї інформації.

Депутат від Партії регіонів 
Олександр Єфремов також заявив, 
що це “дурість”. Представник 
прес-центру “Метінвест Холдингу” 
Катерина Сокрута відмовилася 
коментувати ситуацію: “Там, очевид-
но, проходило спростування, справа 
в тому, що у мене немає повноважень 
коментувати ці речі, це потрібно все 
одно уточнити”.  Люди налякані  
Проте Елеонора Гайворонська, прес-
секретар РГОМ, продовжує ствер-
джувати зворотне.

“До нас звернулися люди тільки 
за умови збереження повної конфі-
денційності. люди, які працюють на 
комбінатах. На “Азовсталі”, напри-
клад, ну це те, що Ахметову нале-
жить, на “Метінвесту”. Умови різно-
манітні, в деяких цехах це у вигляді 
умовляння, а в деяких – з натяком на 
звільнення. Здебільшого, йде тиск 

на працівників: ти не отримаєш від-
пустку в час, який обіцяли. Чи ті, які 
працюють по контракту: допрацьо-
вуєш контракт, далі можеш не спо-
діватися, що він буде продовжений”, 
– розповіла Елеонора Гайворонська.  

За її словами, люди так налякані, 
що не хочуть спілкуватися з жур-
налістами, навіть за умови повної 
конфіденційності. Працівники пере-
ймаються збереженням своїх робо-
чих місць.  

Проте примусовий вступ відбу-
вається не лише на металургійних 
комбінатах. Така практика застосо-
вується і до бюджетників.

Розповідає колишня працівниця 
донецького дитячого садка Ірина: 
“Спочатку прийшли і сказали, що ми 
всі вступаємо в Партію регіонів. Я 
кажу – я поза всіма партіями. Навіть 
попри те, що я пишу заяву про звіль-
нення і йду з цього місця роботи. Я 
не розумію, навіщо мені це потрібно. 
Пройшло два роки, і раптом у доку-
ментах бачу, що я оформлена як член 
Партії регіонів, і мене відправляють 
на якийсь там мітинг. Я дуже свари-
лася, сказала: як це так, це незакон-
но! А мені відповіли: тому що ми всі 
у Партії регіонів”.

Наближаються парламентські 
вибори. Тим часом, за даними ЦВК, 
на минулих місцевих виборах 2010-
го року проголосували лише 44 від-
сотки мешканців Донецької області. 

Олена Поволяєва 

“Тому що ми всі 
у Партії регіонів” 

Однією з головних тем переговорів 
у Києві Анатолія Сердюкова з 
українським колегою Михайлом 
Єжелем – нові угоди щодо 
Чорноморського флоту.

Це питання порушуватиметься 
і під час наступної зустрічі 
російського міністра з президентом 
Віктором Януковичем.

Україна і Росія планують 
підписати дві додаткові угоди щодо 
ЧФ. Як сказав ЗМІ посол України в 
Росії Володимир Єльченко, одна із 
них стосується режиму перебування 

військовослужбовців флоту поза 
межами їх дислокації.

Плани підписання нових угод 
підтвердив в інтерв’ю “Русской 
газете” і посол з особливих доручень 
МЗС Росії Александр Бавикін.

Опозиційні політики в Україні 
вбачають можливість нової здачі 
інтересів України на користь Росії. 
Вони твердять, що нові угоди 
– це черговий крок Москви після 
Харківських домовленостей щодо 
посилення присутності російського 
ЧФ в Севастополі.

Тема переговорів – ЧФ
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November 21 - 27, 2011
Winnipeg (UCC) -The Ukrainian 
Canadian Congress is launching the 
fourth annual National Holodomor 
Awareness Week November 21-27, 
to mark the 78th anniversary of the 
Famine Genocide in Ukraine 1932-33. 
The goal is to unite the Ukrainian com-
munity and all Canadians in remember-
ing the victims and raising awareness of 
this genocide. 

International Holodomor Memorial 
Day is the fourth Saturday in November 
and will be observed this year on 
November 26. In Canada, this day 
has been enshrined in both federal and 
provincial legislation as Holodomor 
Memorial Day.

The Holodomor, by its geographi-
cal focus and intensity, is one of the 
greatest genocides in human history. 
It is an example of the deprivation of 
the human right to food and embodies 
the human rights violations suffered by 
the victims of Communism around the 
world.

The UCC continues its efforts to 
secure this genocide�s rightful place 
in the new publicly-funded Canadian 
Museum for Human Rights. In Canada, 
the Holodomor is genocide recog-
nized by the Parliament of Canada. In 

Ukraine, the authorities continue their 
efforts to bury this historical truth. 
Canadians of Ukrainian descent have 
a moral obligation to ensure that the 
Holodomor is recognized and properly 
acknowledged.

Let us remember together:
• On Saturday, November 26 

at 19:32 (7:32 pm.) local time pause 
for a moment of silence to honour the 
memory of the victims;

• Light a candle of remembrance 
in our windows;

• Participate in memorial ser-
vices in our local churches;

• Participate in events orga-
nized by our local community. For a 
complete list of events across Canada, 
visit www.ucc.ca/programs/projects/
holodomor/

This is the very least, as Ukrainians 
and Canadians, we should do not only 
for the millions of victims, but more 
importantly, for our descendants who 
must always remember the Holodomor 
and continue to heighten the interna-
tional community�s sensitivity to the 
reoccurrence of similar tragedies. 

Let�s reveal the truth about the 
Holodomor to the world!

Ukraine Remembers - the World 
Acknowledges!

UCC Announces National 
Holodomor Awareness Week 

Ottawa - Peter Goldring, Member of Parliament for 
Edmonton East, asked if the arrest, trial and conviction 
of Yulia Tymoshenko was an example of a free and fair 
democracy in action, or a politically motivated attempt 
to prevent her from challenging incumbent Ukrainian 
President Viktor Yanukovych in the next election. 

At the request of Mr. Goldring, the Standing Committee 
on Foreign Affairs and International Development was in a 
special session [October 20] to discuss the geo-political 
situation in Ukraine.

Appearing before the Committee was Jillian Stirk, 
Assistant Deputy Minister of the Department of Foreign Affairs and International 
Development, who noted that both Prime Minister Stephen Harper and Foreign 
Affairs Minister John Baird have expressed Canada’s sentiments to the Government 
of Ukraine. When it comes down to it, she said, it is up to the Ukrainian people to 
decide whether they want to move forward to democracy.

Mr. Goldring said when he was in Ukraine for 10 days of the Orange 
Revolution in 2004, there were numerous attempts to intimidate him, to get him to 
leave Ukraine so that he could not report the truth of what was happening. He said 
it was important that people knew the truth of what was happening then, and that 
he hoped the people in Ukraine today are being given all the information they need 
to determine the new threat to democracy in Ukraine. 

Also appearing before the Committee were Lisa Shymko, Executive Director 
of Canadian Friends of Ukraine, Taras Zalusky, Executive Director of the 
Ukrainian Canadian Congress and Taras Kuzio, Senior Visiting Fellow at John 
Hopkins University.

MP Peter Goldring 

Ottawa (UCC) - October 20, 2011, the 
Ukrainian Canadian Congress (UCC) 
appeared before the House of Commons 
Standing Committee on Foreign Affairs 
and International Development.

Senior officials from the 
Department of Foreign Affairs, 
Ms. Jillian Stirk, ADM Europe and 
Mr. Leigh Sarty, Director, briefed 
Members of Parliament on the situ-
ation in Ukraine and to look at next 
steps.  Also appearing were Taras 
Zalusky, Executive Director of UCC, 
Lisa Shymko, Executive Director 
Canadian Friends of Ukraine, and Dr. 
Taras Kuzio, Senior Visiting Fellow, 
Center for Transatlantic Relations, 
Johns Hopkins School of Advanced 
International Studies. 

The UCC reiterated its call for a 
multi-faceted approach in dealing with 
Ukraine including diplomatic interven-
tion, adjusting the focus of CIDA�s 
activities, ensuring human rights pro-
visions are included in the negotiation 
of any Canada Ukraine Free Trade 
Agreement and election observation.

�Given the political context in 
Ukraine, we strongly encourage Canada 
to ensure that the proposed Canada 
Ukraine Free Trade Agreement contain 
specific provisions guaranteeing human 

rights, rule of law and adherence to 
fundamental democratic principles as a 
condition to the conclusion of such an 
agreement.� stated Taras Zalusky.

The UCC brief also pointed to 
backsliding in the area of human 
rights and administration of justice. 
�Opposition leaders are being arrested, 
jailed and charged.  Politically moti-
vated, selective justice is being meted 
out indiscriminately against opponents 
of the Yanukovych government.�

�There is growing and serious con-
cern with the upcoming parliamentary 
elections.  How can they be declared 
free and fair if the leaders of two oppo-
sition parties, including the leader of 
the official opposition are not able to 
participate?� asked Zalusky.

The UCC brief recommended that 
greater emphasis be placed on lon-
ger-term election observation and on 
publicizing any anti-democratic machi-
nations in the lead up to the vote as 
they occur.  It is crucial that Ukrainian 
citizens know that the world will be 
watching closely when upcoming elec-
tions are held.

The Committee�s hearing follows 
closely on the heels of the emergency 
debate which was held in Parliament in 
the evening of October 18.  

UCC Appears before Foreign 
Affairs Committee 

To subscribe, call 
416-960-3424

MP Goldring Questions Politics 
around Tymoshenko Case 

Sponsored by the Centre for European, Russian, and Eurasian Studies, the Petro Jacyk 
Program, Canadian Foundation for Ukrainian Studies, and the Ukrainian Film Club, 
Columbia University.

This event is a series of lectures on the current state of and challenges faced by 
Ukrainian cinema as it tries to shake off the crippling legacy of the Soviet past and to 
adapt to the fast-moving reality of a post-Soviet Ukraine. Each presentation will be 
followed by screening of films representing a wide range of contemporary Ukrainian 
directors, genres and subjects. The events are FREE and open to the public, and all 
films will be shown in their Ukrainian or Russian language version with English 
subtitles. Registration required for Lecture 2.

Lecture 1: �New Films and New Names from Ukraine: A Parade of Canadian 
Premieres.�
Date: Wednesday, November 23, 2011, 6:30-9:30 pm
Location: Innis Town Hall, Innis College, University of Toronto, 2 Sussex Ave.

Lecture 2: �Recovered Gems of Ukrainian Classical Film: Forbidden Paradzhanov 
Meets Leonid Osyka - Kyiv Frescoes, 1966; and The Stone Cross, Director Leonid 
Osyka, 1968.�
Date: Friday, November 25, 6-8pm
Location: Room 108, North Building, Munk School of Global Affairs, University of 
Toronto (1 Devonshire Place)
Registration: http://webapp.mcis.utoronto.ca/EventDetails.aspx?eventid=10791

Between a Rock and a Hard Place:
 Ukrainian Cinema Since Independence
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Богдан Червак  
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Нещодавно в Рівному під час 
презентації своєї книжки “З цим 
– переможемо!” довелося почути 
твердження, що головна загроза для 
української державності – це чужинці, 
які тримають у своїх руках державні 
та фінансові важелі і використовують 
їх не в інтересах української нації.

Очевидно, що не можна 
легковажити і такою думкою. Проте 
одразу ж пригадалася нещодавня 
історія з виборами в сусідній Польщі. 
ЗМІ практично не надали уваги участі 
у цих виборах українця Мирона Сича. 
Тим часом його історія надзвичайно 
промовиста і повчальна.

Так-от, як повідомила газета 
Об’єднання Українців Польщі “Наше 
Слово”, шостий номер у списку партії 
“Громадянська платформа”, етнічний 
українець М. Сич в Ельблонзькому 
виборчому окрузі No 34 набрав 8,884 
голоси, що дає йому можливість 
посісти 4 місце серед кандидатів. 
При цьому слід зауважити, що, за 
попередніми підсумками, ГП у даному 
виборчому окрузі претендує лише на 
3 мандати. Отже, потрапляння М. 
Сича до польського парламенту – під 
загрозою. Але не це головне.

На більшу увагу заслуговує 
сама виборча кампанія. Так-от, 
єдиний і узгоджений найбільшою 
і найвпливовішою українською 
організацією – Об’єднанням Українців 
Польщі кандидат М. Сич несподівано 

для себе і, думаю, для української 
громади зіткнувся на своєму 
виборчому окрузі не з кандидатами-
поляками, а кандидатами-українцями. 
Їх виявилося – аж п’ять! 

Усі вони балотувалися від партій, 
які не можна вважати прихильними 
до українців. Зважаючи на те, що у 
виборчому окрузі проживає чимало 
українців, ці партії в такий спосіб 
вирішили здобути українські голоси, 
а отже, не допусти перемоги М. 
Сича.

У вирі виборчої кампанії 
українці, які боролися з українцем, 
не гребували нічим. У хід йшли 
найбрудніші виборчі технології, 
включно із залученням церковно-
релігійної проблематики як засобу 
дискредитації конкурента. Зокрема, 
у фіналі виборчої кампанії у ЗМІ 
з’явилася стаття з промовистим 
заголовком “Чи депутат Сич 
– за дискримінацію поляків у греко-
католицьких церквах на Вармії та 
Мазурах?”, де вкотре на щит піднято 
питання впровадження польської 
мови для поляків у греко-католицьких 
церквах, але натомість замовчується 
проблема впровадження української 
мови для українців у латинських 
храмах.

При цій нагоді М. Сича 
звинувачено у підтримці абортів, 
гомосексуальних подруж і 
виховування ними дітей. Розрахунок 
простий, оскільки Церква не толерує 
таких питань – то й виборці зроблять 

“правильний” висновок.
Іншими словами, український 

контекст польських виборів вкотре 
зафіксував одну з найголовніших 
національних вад – податливість на 
чужинські обіцянки, брак національної 
гідності й неспроможність об’єд-
натися у вирішальний момент.

Нагадаю, що все це відбулося 
в Польщі, де історично склалися 
непрості взаємини українців і поляків, 
а отже, здавалося б, наші земляки 
мають бути як ніколи єдиними, 
консолідованими й не піддаватися на 
провокації.

Український синдром на 
польських виборах – задавнена 
хвороба нації.

У свій час О. Ольжич з цього 
приводу зазначав: “Дух руїни, дух 
степу покутує у психічному укладі 
нашого народу від Княжої доби, через 
Гетьманщину й Визвольні Змагання 
1917-1920 років аж по сьогоднішній 
день.

Це той дух, який дав нам в історії 
Тетерю, Брюховецького, Сірка, 
Пушкаря, які бунтувалися проти 
власних гетьманів і змовлялись із 
сусідами то з півночі, то з заходу, 
виступали з ними проти власного 
народу й гетьманів та видавали 
їх ворогам на палі або й самі їх 
убивали. Це є ті Махни, Григорієви 

Український синдром 
на польських виборах

та інші отамани, які не хотіли 
підпорядкуватися власному урядові. 
Це ті всі, які не признавали і не 
признають нікого поза собою і над 
собою, які самі собі панами були, 
“герць для герцю” виправляли 
і завжди знаходили опікунів, 
протекторів, покровителів, яких 
кликали на поміч, і яку ті радо давали, 
бо це було в їхньому інтересі”.

Як цей “дух руїни, дух 
степу” викорінити з національної 
свідомості?

Згаданий тут О. Ольжич бачив 
вихід у створенні нового українського 
руху, який “партикуляризмові 
та загумінковості тодішнього 
українського громадянства про-
тиставляє він свою всеук-
раїнськість, доривочним та кволим 
спробам протиставляє тезу про 
тяглість Національної Революції, 
демократичній чорній раді української 
політики – ідею вождівського 
монократизму та провідницький 
принцип, а хаосові й анархії загалу 
– тверду вояцьку карність свойого 
членства, готового іти без надуми 
на смерть на кожний наказ Вождя й 
Організації”.

На його думку, такий рух мав 
би стати взірцем, прикладом для 
наслідування, а отже, засобом 
лікування хворого національного 
організму. Іншими словами, він 
бачив необхідність у гартуванні 
нації.

Сьогоднішні реалії відрізняються 
від доби, в якій жив О. Ольжич. Але 
суть його рецепту актуальна й нині – 
лише сильна нація, що поважає себе 
і знає собі ціну, не боїться чужинців, 
якими б підступними вони не були.

çàïðîøóº âñ³õ ñòóäåíò³â  óêðà¿íñüêèõ ùîäåííèõ 
³ ñóáîòí³õ øê³ë ì³ñòà Òîðîíòî âçÿòè ó÷àñòü ó 

ë³òåðàòóðíîìó êîíêóðñ³

Òåìè íà âèá³ð: 
à) �120 ðîê³â ïîñåëåííÿ óêðà¿íö³â ó Êàíàä³�
á) �20 ðîê³â â³äçíà÷åííÿ Íåçàëåæíîñò³ Óêðà¿íñüêî¿ 
äåðæàâè�

Íàãîðîäè:
â³ä 13 äî 15 ðîê³â 1-øå ì³ñöå � $350 
   2-ãå ì³ñöå � $250 
   3-òº ì³ñöå � $150

â³ä 16 äî 18 ðîê³â 1-øå ì³ñöå � $500 
   2-ãå ì³ñöå � $350 
   3-òº ì³ñöå � $200

Ðå÷åíåöü - 30 ëèñòîïàäà 2011 ðîêó.

Ïðîñèìî íàäñèëàòè ñâî¿ ë³òåðàòóðí³ ïðàö³ íà àäðåñó:
Mary Pidkowich

71 Steeles Ave. East
Willowdale, ON  M2M 3Y3

Фундація 
ім. Олега Ольжича в Канаді 



PEOPLE, PLACES, AND THINGS UKRAINIAN

НОВИЙ ШЛЯХ  Тел. (416) 960-3424        Факс (416) 960-1442      Ел. пошта  npweekly@look.ca        www.infoukes.com/newpathway

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
6 НОВИЙ ШЛЯХ • ЧЕТВЕР, 27 ЖОВТНЯ 2011

November is the month when leaves 
have fallen and we brace ourselves 
for the coming of winter.  It is also a 
time for remembrance.  We mourn 
the fallen soldiers of war and honour 
their lives and contributions.  The 
Remembrance Day Committee of 
the Ukrainian Canadian Congress 
Toronto Branch would like to recall 
and share the stories of several 
Ukrainian Canadians who have 
served and contributed to the 
defence of Canada.

Brigadier-General 
Joseph Romanow
Brigadier-General Joseph Romanow 
was the first Ukrainian-Canadian to 
be promoted to the rank of General in 
the Canadian Forces.  He was born in 
Saskatoon, Saskatchewan in 1921 and 
contributed to the Ukrainian commu-
nity from an early age.  In 1940, upon 
graduation from high school, Joseph 
enrolled in the Royal Canadian Air 
Force (RCAF).  Upon completion of 
basic flight training on a Tiger Moth, 
he was transferred to England and ulti-
mately Burma.  There, flying transport 
aircraft re-supplying the British 14th 
Army, he dodged Japanese fighter air-
craft.

After the Second World War, 
Joseph returned to the Air Force as a 
senior Canadian technical officer and 

2011 Remembrance Day Ceremony
worked on the development of the Avro 
Arrow.  After completing the National 
Defence College, Joseph Romanow 
became the first Canadian of Ukrainian 
descent to be promoted to the rank of 
General in the Canadian Forces. He 
was also made a Commander of the 
Order of Military Merit (CMM), the 
highest exemplary service award given 
by the Canadian Forces.  One of BGen 
Romanow�s most lasting contribu-
tions was as one of the founders of 
the Central Ukrainian Relief Bureau 
(CURB) at the end of the Second World 
War.  The CURB defended Ukrainian 
displaced persons from forced repatria-
tion to the Soviet Union and saved the 
lives of thousands of Ukrainians, many 
of whom ultimately settled in Canada.  

BGen Joseph Romanow passed 
away in Ottawa in March 2011.
For more information on BGen 
Romanow please consult 
www.veterans.gc.ca
w w w. i n f o u k e s . c o m / u c p b a o t t /
newsletter012007.html
www.ucc.sk.ca/oldsite/programs/
nbuilders/2006/index.html#NB04

Alex Fediuk
Born in Whitford, Alberta in 1914 to 
a Ukrainian immigrant family, Alex 
Fediuk was proud of his Ukrainian-
Canadian identity.  In 1940, he vol-
unteered for service with the Loyal 

Edmonton Regiment, with whom he 
served in France, northern Africa and 
Italy.  In 1944, he was fighting in the 
Battle of Cassino and there on May 
23rd a piece of shrapnel ended his life.  
At the age of 30, Private Fediuk died 
for Canada.  He will be remembered for 
his enthusiasm and good nature � a true 
Canadian hero with a Ukrainian heart.

For more information on Alex Fediuk 
please consult www.veterans.gc.ca/eng/
feature/italy2004/italy_overseas/akira1

Lieutenant-Colonel 
Roman Jarymowycz
On January 18, 1945, Roman 
Jarymowycz was born in Vienna, Austria 
to Ukrainian parents.  The family soon 
moved to Canada.  In 1964, he enrolled 
in the Canadian Army and his military 
career quickly blossomed. Eventually 
he was promoted to Lieutenant-Colonel 
and became the Commanding Officer 
of the Royal Canadian Hussars (RCH) 
� an armoured reconnaissance regi-
ment.

After the Hussars, he served as a 
Senior Staff Officer for Land Force 
Quebec Area Headquarters. Perhaps 

his most important appointment came 
in 1982 when he became an instructor 
for the Militia Command Staff Course 
at the Canadian Land Force Command 
and Staff College.  He was an instructor 
for over 15 years and in 1994 was made 
Dean of the Course.  He has been twice 
decorated, with the Canadian Forces 
Decoration (CD) for long service and 
the Order of Military Merit (Canada). 

For more information on LCol 
Roman Jarymowycz please consult 
http://en.wikipedia.org/wiki/Roman_
Jarymowycz

BGen Joseph Romanow, Private 
Alex Fediuk and LCol Roman 
Jarymowycz are shining examples of 
citizens contributing to Canada�s mili-
tary forces and the defence and security 
of Canada.  The Ukrainian Canadian 
Congress Toronto Branch, with sup-
port from the Ukrainian War Veterans 
Association of Canada, invites all 
members of the community to honour 
these contributions and sacrifices at the 
Memorial Service and Wreath Laying 
on Sunday, November 6th at 2:00pm at 
the Ukrainian Canadian Memorial Park 
at Scarlett Road and Eglinton Avenue 
West in Etobicoke, Ontario.

Compiled by Kateryna Shpir
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By now, most of you have 
undoubtedly read more than 
you might have wanted to about 

the scandalous conviction of Yulia 
Tymoshenko by the Ukrainian authori-
ties in a trial that was closer to being 
farce than any semblance of justice. 
The whole process and the ludicrous 
result has been justifiably condemned 
by almost everybody. Even Putin and 
the Russians are squirming in embar-
rassment.

Since then, all the experts and pun-
dits on Ukrainian political affairs have 
written reams of analysis trying to 
figure out why President Yanukovych 
and his minions persisted in proceed-
ing with such a bone-headed strategy, 
one that practically guarantees that the 
Ukrainian government will become a 
pariah to the Europeans and most of 
the free world.

The general thrust of most com-
mentary is amazement and incredulity 
- can Yanukovych and the Regionnaires 
really be that obtuse, that na�ve about 
the consequences of their actions? 
Does Yanukovych really think he can 
eliminate political opposition without 
sacrificing his EU ambitions? Is there 
perhaps a deeper nefarious conspiracy 
at work here? Is all this maybe just 
clever manipulation by the gnomes in 
Moscow to ensnare their former colony 
again?

What has been missing in all the 
noise is what I believe to be the most 
important factor that has governed 
Yanukovych�s behaviour throughout, 
and it is the exact same factor that 
governed his predecessor, former 
President Yushchenko in his seemingly 
incomprehensible and suicidal fall 
from grace, namely the irrational and 
almost misogynistic desire for revenge 
at being bested by a woman.

There exists within the Slavic cul-
ture a strong historic element of male-
centric chauvinism.  Within the last 
century in particular and throughout the 
period of Soviet rule, men have claimed 
and exercised absolute political and 
economic power throughout Eastern 
Europe.  Yulia Tymoshenko was an 
anomaly, a veritable political comet on 
the scene that succeeded in outmanoeu-
vring and making her two chief rivals, 

Yushchenko and Yanukovych, look 
amateurish and impotent.

Your typical Ukrainian or Russian 
male does not take kindly to being 
beaten by an opponent in whatever 
conflict or competition they engage 
in.  Nonetheless, there is no special 
shame in being outdone by another 
male.  However, to be bested by a mere 
woman strikes at the existential heart of 
the Slavic male ego.  To be defeated or 
shamed by a woman, and a pretty one 
at that, is insufferable.

Just how insufferable was clearly 
demonstrated by Yushchenko�s visceral 
and irrational behaviour of the past 
few years.  Despite being outwardly a 
smart, civilized and cultured man, he 
sacrificed his principles, the goals and 
values of the Orange Revolution, and 
the short term future of the whole coun-
try, to what appears to be nothing more 
than a Neanderthal desire to destroy 
Yulia Tymoshenko for having exposed 
his limitations and incompetency as 
President.  Had it not been Yulia but a 
male antagonist, I doubt whether Viktor 
would have reacted as badly as he did.  
But it was Yulia, and his male ego had 
been badly bruised, so Viktor sank into 
a vengeful funk, ruining not only his 
own historic legacy, but dragging Yulia 
and the whole country into his personal 
heart of darkness.

What President Yanukovych has 
done over the past few months is gone 
down the same vengeful road as his 
predecessor.  In the cut throat world of 
the street thug that was Yanukovych�s 
training ground, personal honour and 
reputation was everything.  To be polit-
ically emasculated by a woman was an 
unpardonable sin to his ego that could 
not be left to stand.  I strongly believe 
that political calculations played but a 
minimal role in Yanukovych�s actions 
against Yulia.  This was a visceral set-
tling of scores at a very emotional and 
primitive level.

In the end, I also believe that 
Yanukovych will pay the same price as 
his predecessor, sinking into historical 
ignominy because of the inability to 
rise above personal grudges.  As for 
Yulia, it is clear that this lady is not for 
burning, and we have not heard the last 
from her yet.  

The Lady’s Not 
for Burning

By Walter Derzko
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
I�ve written about the need for the West 
to seriously consider imposing targeted 
visa sanctions and asset freezes against 
Yankovych�s regime in the past. Events 
in the past two weeks have strengthened 
the case against the imposition of such 
harsh measures against the Ukrainian 
regime. Yanukovych dismissed the 
unanimous criticism from the West 
immediately after the sentencing of Yulia 
Tymoshenko on October 11, 2011 as a 
Western plot. World leaders are unfairly 
ganging up on Ukraine, he says.

The following is a list of reasons 
why the West should get serious about 
imposing sanctions, from a brief-
ing paper that was developed by the 
Strategic Foresight Institute Think Tank 
project. It was sent to Ukrainian com-
munity leaders and politicians before 
the Shevchenko Medal Tribute Dinner 
to Prime Minister Stephen Harper, and 
the Canadian parliamentary debate and 
committee hearing on Ukraine in Ottawa 
last week. We are grateful to Dr. Taras 
Kuzio and Lesya Shymko and other pol-
iticians for citing some of our concerns 
in their testimony before Parliament.
Points for Sanctions
1.0 Ukraine illegally employs children 
in coal mining operations in Dontesk. 
Canada signed the UN Convention on 
Child Abuse and Children�s Rights and 
takes a dim view such abuse. Child 
labour is an open secret in Donbas, 
and the Ukrainian government tacitly 
condones and profits from it. A 15 year 
old boy appears in an award winning 
documentary produced by a Baltic film 
company called �Pit Number Eight.� 
(www.pitnumber8.com/) A short trailer 
with English subtitles can be viewed at 
(www.youtube.com/watch?v=C-sfAo-
SwJfg). A six minute teaser from the 
full-length film tells the story in the hub 
of the Ukrainian illegal mining business 
where teenage boys want to own mines 
while girls dream of mine owners as 
potential mates: www.youtube.com/
watch?v=GhmeJ2Wtc8k The full film 
at 1 hour 38 minutes can be viewed 
at www.youtube.com/watch?v=h6qE
GCGNrhQ&feature=related This film 
alone provides concrete evidence for 
the European Union to impose sanc-
tions against the Ukrainian coal industry 
and against Viktor Yanukovych, Renat 
Akhmetov and Yuri Ivanyushchenko, 
who directly profit from this illegal 
underage child labour.

2.0 The opposition calls for sanc-
tions. Canada has a precedent to follow. 
Germany imposed visa sanctions against 
14 Ukrainian businessmen on October 
12, 2011, right after Tymoshenko sup-
porters called on the EU to impose 
sanctions against Yanukovych. This sent 
shock waves through business circles 
from Kyiv to Donetsk.  �Ukraine must 
not pay for the kleptomaniac and dicta-
torial habits of the incumbent President. 
Personal sanctions must be imposed 
against Yanukovych and the key politi-
cal figures who are propping up the 

regime, as well as perpetrators of their 
criminal orders. This whole group of 
individuals and their family members 
should be barred from the countries of 
the Euro-Atlantic community,� the state-
ment said. The foreign bank accounts of 
the Yanukovych family, his entourage 
and affiliated companies should be fro-
zen, the Fatherland Party said.

3.0 Tymoshenko was denied the 
right to a proper, fair defence and a 
host of other guaranteed constitutional 
rights. It should be mentioned that 
Yanukovych�s non-action and denial of 
responsibility in principle constitutes 
an impeachable offence, as he has 
failed to fulfill his constitutional duties 
as President and as guarantor of the 
Constitution.

4.0 Besides Tymoshenko, there are 
at least 125 innocent political prison-
ers and repressed people in Ukraine in 
2011.

5.0 Over 800 innocent people have 
died in pre-trial detention so far this year 
in Ukraine.

6.0 Yulia Tymoshenko and Yuriy 
Lutsenko and thousands of others in pre-
trial detention are routinely denied basic 
human rights by being refused proper, 
independent, medical attention.

7.0 Only 0.2 % (or 2 in 1000) of 
the people that are indicted by the pros-
ecution in Ukraine are found not guilty 
and are set free. The average in the EU 
is over 40%. (Helsinki Danish Human 
Rights Watch)

8.0 Over 200,000 small and medi-
um sized enterprises have been forced 
to close in 2011 due to selective tax 
enforcement, bribes and intimidation.

9.0 Hundreds of ordinary Ukrainian 
people lose their jobs every time they 
attend street demonstrations across 
Ukraine.

10.0 Thousands of oppositionists 
and students are routinely questioned, 
intimidated and harassed by corrupt 
police and SBU.

11.0 The Ukrainian political oppo-
sition on Wednesday, October 12, 2011 
formally approached the Canadian 
Ambassador to Ukraine asking that 
Canada impose visa sanctions and asset 
freezes on the Party of Regions and the 
Yanukovych regime.

12.0 The Ukrainian Congress 
Committee of America has urged the 
US Congress to impose visa sanctions 
against Ukrainian government represen-
tatives. (October 12, 2011)

13.0 Current and former MP�s from 
all three Canadian political parties call 
on Canada to impose harsh measures 
including visa sanctions against the 
Ukrainian regime during a demonstra-
tion in Toronto in front of the Ukrainian 
Consulate, only hours after Tymoshenko 
was sentenced.

14.0 The �Lifestyles of the Rich 
and Infamous� - while over 40% of the 
Ukrainian population lives below or 
close to the poverty line, the costs of sup-
porting the lavish lifestyle of President 
Yanukovych costs the Ukrainian tax-
payer over $220,000 per day.

Time for Serious Sanctions 
Against Ukraine 
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By Christine Kuzyk
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Labour Day week-end has passed. 
Summer camps and holidays are long 
over. Students of all ages are back in 
the classroom, and the most popular 
question being asked is ‘What did you 
do over the summer?’ Or in my case, 
‘How was your summer in Lviv?’

I never have difficulty in answering.  
Lviv, quite simply, has something for 
everyone. Its magnificent architecture 
has earned it a place on the UNESCO 
World Heritage List.  The city offers 
world class music, theatre and dining.  
The people are warm and welcoming. 
The coffee houses are among the best 
in Europe. And then there is the sheer 
delight of being surrounded by the 
language and cultural heritage of my 
ancestors, in a soulful environment 
where the church doors are always open.  
The summer programs at UCU embody 
this soul.

Imagine an environment where 
every morning you are greeted with 
‘Слава Ісусу Христу’. The students in 
the corridors exude an enthusiasm for 
their studies that is palpable. You can 

feel their energy, their passion and their 
high-spirits.  On the walls of the main 
staircase hang crosses that once graced 

Ukrainian Catholic University: A Summer 
School with Language, Culture and Soul

beautiful churches, 
left to decay. In 
these halls, they find 
dignity and respect, 
surrounded by a 
Christian community 
that is committed to 
training future leaders 
and to the future of 
Ukraine. Quite often 
the student choir can 
be heard practising 
in the chapel, filling 
the air with our rich 
liturgical traditions. 

I had the 
opportunity to meet 
many of the students 
participating in both 
the summer language 
and culture, and 
iconography classes.  
Their nationalities 
and backgrounds were 
varied: an American 
PhD candidate, a 
Polish priest, a Swiss 

businessman, a British art teacher from 
Germany, a young Australian exploring 

her roots.  The classrooms were full 
of laughter as we bungled our way 
through the intricacies of Ukrainian 
grammar and shared our experiences 
of bazaars, marshrutky, and life in 
Lviv. A personal highlight was a trip 
to Lutsk with the iconography group, 
viewing the XI century 'Kholmska' 
Icon and sharing Mass with a local 
parish. My companion was 11 year-old 
Michael, who insisted on exploring and 
photographing every corner of the castle 
fortress. Remembering his youthful 
energy and sincerity brings a smile to 
my face. I have no doubt that one day he 
will follow in his parents’ foot-steps as a 
very active member of the UCU family.

Although the days went by 
quickly, the many memories will last 
a lifetime.  I would highly recommend 
these programs and would be happy to 
provide further information and share 
my experience.

And how was your summer?

Christine Kuzyk is a Business 
Communications and ESL Trainer in 
Toronto. She can be contacted through 
UCEF Canada at ckuzyk@ucef.ca

L. to R.: Prof. Solomya Tymo, son Michael, Chiristine Kuzyk

It was a beautiful sunny day on 
September 16, 2011, with just a nip 
of autumn in the air, as a group of 45 
members and friends of the Ukrainian 
Women’s Organization (OYK), Toronto 
Branch, set off to Stratford, Ont. on 
their annual excursion to the Stratford 
Festival, North America’s largest clas-
sical repertory theatre. After a short bus 
ride (just 1 1/2 hours) from the UNF 
Toronto Community Centre, we stopped 
at the Swiss Chalet in Stratford for a 
leisurely lunch, and then proceeded to 
the Festival Theatre to see the current 
production of a classic - “Camelot”. 
We had centre orchestra seats and the 
show was excellent, but as one of our 
group commented: “At Stratford, you 
can’t go wrong”. It was a wonderful 
day, full of camaraderie and laughter 
and the satisfaction of time well spent. 
Next year, we’ll be attending another 
musical, “42nd Street” - perhaps you 
will join us?

Ulana Steck-Kowal

OYK Annual Stratford Festival Excursion Trip

Published by New Pathway Publishers  with the generous support 
of the UNF Foundation and the Shevchenko Foundation

New Pathway Publishers and Walter (Volodymyr) Kish, a regular 
columnist with this newspaper, have announced the publication 
of his first book, Here and There – Reflections of a Hyphenated 
Ukrainian. It is a compilation of the best of Kish’s weekly columns 
published in The New Pathway. They have been grouped into 
chapters by theme, including Ukrainian History, Language, Cul-
ture and Traditions, Humour, Post Soviet Ukraine, The Orange 
Revolution, Daily Life, Kyiv, Lviv, Travel in Ukraine and Miscel-
laneous.

The book can be ordered from The New Pathway. The price is $25.00. For more 
information, call 416.960.3424

BOOK 
Walter Kish

by Walter Kish
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Микола Шишко,
головний тренер
UNF Shotokan Karate-Do Academy
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Íà ïî÷àòêó êîæíîãî ë³òà áàòüêè çàâæäè 
äóìàþòü, ÿê îðãàí³çóâàòè â³äïî÷èíîê 
äëÿ ñâî¿õ ä³òåé. Ïèòàííÿ íåïðîñòå, ³ 
ïðàâèëüíå éîãî âèð³øåííÿ ìîæå ò³ëüêè 
çáàãàòèòè ³ îçäîðîâèòè êîæíó äèòèíó. 

UNF Shotokan Karate-Do Academy, 
ùî ä³º ïðè Ô³ë³¿ Óêðà¿íñüêîãî 
Íàö³îíàëüíîãî Îá�ºäàííÿ Òîðîíòî, 
ùî íà 145 Evans Ave., çàâæäè 
ïðîïîíóº àêòèâíèé ë³òí³é â³äïî÷èíîê 
ó ñïîðòèâíî-îçäîðîâ÷îìó òàáîð³ íà 
îñåë³ �Ñîê³ë� ó Ãàêñòîí³, íà áåðåç³ 
îçåðà Ñ³ìêî.

Ñàìå ñëîâî êàðàòå áåðåæå ó ñîá³ 
òàºìíó ñèëó òà ãëèáîê³ çíàííÿ, ùî 
ñïðèÿþòü íåàáèÿê³é óÿâ³ ëþäèíè, ³ 
òàêèì ÷èíîì çàö³êàâëþº ÿê þíàê³â 
³ ä³â÷àò, òàê ³ äîðîñëèõ äî çàíÿòòÿ 
öèì âèäîì ñïîðòó, ÿêèé º îäíèì ³ç 
áîéîâèõ ìèñòåöòâ. Öåé íåïðîñòèé âèä 
ñïîðòó äàº êîæí³é ëþäèí³ ìîæëèâ³ñòü 
ñòàòè íà øëÿõ ï³çíàííÿ ñåáå ³ 
ñàìîâäîñêîíàëåííÿ.

Ë³òî ³ â³äïî÷èíîê, êàðàòå ³ 
ïëàâàííÿ, ñâ³æå ïîâ³òðÿ ³ âîäà, 
âèâ÷åííÿ ñèñòåìè ñàìîçàõèñòó ³ 
ïîºäèíêè, ñâ³æà, çäîðîâà ¿æà ³ â÷àñíèé, 
íåîáõ³äíèé ñîí íà ïðèðîä³ ³ ò. ï. � öå òå, 
ùî ñüîãîäí³ ïîòð³áíî äëÿ íàøèõ ä³òåé, 
ùîá ïîêðàùèòè ¿õ ïñèõîëîã³÷íèé ³ 
ô³çè÷íèé ñòàí.

Âñå öå îðãàí³çîâóº ³ äèñöèïë³íóº, 
íàâ÷àº ³ ïîêàçóº êîæí³é äèòèí³, ÿê 
âàæëèâî ïîáà÷èòè ³ çðîçóì³òè ñåáå, 
ñâî¿ ñèëüí³ ³ ñëàáê³ ñòîðîíè, ï³çíàòè 
ñâ³é ïîòåíö³àë, ðîçêðèòè éîãî ³ 
ïðèñòîñóâàòè â æèòò³.

Âåñü ïðîöåñ ïåðåáóâàííÿ â òàáîð³ 
ãîòóº äèòèíó äî æèòòÿ íà âóëèö³, 
ÿê ïðàâèëüíî ïîâîäèòèñÿ â ò³é ÷è 
³íø³é íåáåçïå÷í³é ñèòóàö³¿, à òàêîæ ó 
ñèòóàö³ÿõ, áëèçüêèõ äî åêñòðåìàëüíèõ, 
ÿê ïðàâèëüíî îö³íèòè, çðîçóì³òè ³ 
ä³ÿòè â êîë³ çëîâìèñíèê³â, ÿê³ îòî÷èëè 
þíàêà ÷è ä³â÷èíó.

Âåñü õàðàêòåð ïðîâåäåííÿ çàíÿòü 
áóâ ñïðÿìîâàíèé íà ïðàâèëüíå 
âèõîâàííÿ äèòèíè ³ ðîçâèòêó â 
í³é òàêèõ ÿêîñòåé, ÿê õîðîáð³ñòü ³ 
ñì³ëèâ³ñòü, óì³ííÿ áà÷èòè ñèòóàö³þ 
³ ð³øó÷³ñòü, ðîçóì³ííÿ, ÿê ïðàâèëüíî 
ïðèéíÿòè á³é àáî óíèêíóòè éîãî, 
ïðàöåëþáñòâî ³ íàïîëåãëèâ³ñòü, 
÷åñí³ñòü ³ äîñòî¿íñòâî, íàâ÷àííÿ, ÿê 
ïîáà÷èòè ³ ïîäîëàòè ñâ³é ñòðàõ, ÿêèé 
º ñóòòþ âèíèêëèõ òðóäíîù³â. Óñüîìó 
öüîìó ³ áàãàòî ÷îìó ³íøîìó ä³òè 
â÷èëèñÿ â òàáîð³ ç êàðàòå.

Òà ë³òî âæå ìèíóëî, à ä³òè ï³ñëÿ 
àêòèâíîãî â³äïî÷èíêó, ïîâí³ åíåðã³¿ 
³ íîâèõ âðàæåíü, ïîâåðíóëèñÿ â 
ì³ñòî ³ çàõîïëåíî ä³ëÿòüñÿ ñâî¿ìè 
âðàæåííÿìè...

Íîâèé íàâ÷àëüíèé ð³ê ïî÷àâñÿ, 
³ ó÷í³ íàøîãî êëóáó â³äðàçó æ 
â³äçíà÷èëè éîãî âàãîìèìè óñï³õàìè. 
25 âåðåñíÿ â³äáóâñÿ ×åìï³îíàò ç êàðàòå 
ïðîâ³íö³¿ Îíòàð³î 2011 Grand Prix #3, 
â ÿêîìó âçÿëè ó÷àñòü ³ îòðèìàëè ïåðå-
ìîãè íàø³ êàðàòèñòè.

Ïåðåìîæö³ Elite Division:
1-øå ì³ñöå � Â³òàë³é Êðèùóê (kumite), 
áëàêèòíèé ïîÿñ
2-ãå ì³ñöå � Ðîìàí Ìîãèëüíÿê (kumite), 
êîðè÷íåâèé ïîÿñ
Ïåðåìîæö³ Recreational Division:
2-ãå ³ 3-òº ì³ñöÿ � Äìèòðî Ïèñàð÷èê 

(kumite & kata), ÷îðíèé ïîÿñ
Ïåðåìîæö³ Kids Division:
1-øå ì³ñöå � Ìàêñèì Êóðï³ø (kumite), 
ïîìàðàí÷åâèé ïîÿñ
1-øå ³ 2-ãå ì³ñöÿ � Ìèõàéëî Àòðîùåíêîâ 
(kumite & kata), ïîìàðàí÷åâèé ïîÿñ
3-òº ³ 3-òº ì³ñöÿ � Àííà Â³òêîâèöüêà 
(kumite & kata), ïîìàðàí÷åâèé ïîÿñ
3-òº ³ 3-òº ì³ñöÿ � Ñòåïàí Êîâàëü÷óê 
(kumite & kata), ïîìàðàí÷åâèé ïîÿñ

Òàêîæ âçÿëè ó÷àñòü ó ×åìï³îíàò³ 
Âàñèëü Ëó÷ê³â (÷îðíèé ïîÿñ) òà Þð³é 
Äóíåöü (çåëåíèé ïîÿñ).

Â³òàºìî óñ³õ ïåðåìîæö³â ³ 
áàæàºìî ÷ëåíàì UNF Shotokan Karate-
Do Academy ùàñëèâîãî íàâ÷àëüíîãî 
ðîêó òà äîñÿãíåííÿ íîâèõ ñïîðòèâíèõ 
âåðøèí.

Після відпочинку – знову до тренувань
1

2

3

4

5

6

7

1 – Після плавання в озері Сімко...
2 – Діти  роблять фізичні вправи перед тренуванням
3 – Менеджер Клубу Жанна Шишко
4 – Каратисти під час обіду на оселі “Сокіл”
5 – Зліва направо: Михайло Атрощенков, Аня Вітковицька, Максим Курпіш
6 – Перше місце на Чемпіонаті з карате провінції Онтаріо 2011 Grand Prix #3 
виборов Максим Курпіш
7 – Ще трошки – і залік складено...

На 1 стор. вгорі Микола Шишко,
головний тренер
UNF Shotokan Karate-Do Academy
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Йосиф Сірка
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Éäåòüñÿ íå ïðî ïàì�ÿòíèê ç êàìåíþ, 
áðîíçè àáî ìåòàëó, à ïðî ïàì�ÿòíèê-
êíèæêó Ïåòðà-Éîñèôà Ïîò³÷íîãî 
�Ñïðàâà áàòüêà� (Àíêàñòåð, Ëüâ³â, 
2011). Ôóíäàòîðàìè êíèãè º 
òðîº áðàò³â-áëèçíþê³â Àíäð³é, 
Âîëîäèìèð ³ Ïåòðî-Éîñèô Ïîò³÷í³ 
òà ¿õí³ ðîäèíè, à òàêîæ Óêðà¿íñüêî-
Êàíàäñüêà Ôóíäàö³ÿ ³ì. Òàðàñà 
Øåâ÷åíêà. Êíèæêîâèé ïàì�ÿòíèê 
òîìó, ùî áàòüêî òîä³ ìàëîë³òí³õ 
õëîïö³â áóâ ðîçñòð³ëÿíèé, ðîäèíà 
çíàº ì³ñöå âáèâñòâà, àëå ïîõîâàíî 
éîãî ïî-õðèñòèÿíñüêîìó íå áóëî, 
áî âáèâö³ âêèíóëè ò³ëî ðàçîì ç 
³íøèìè ïîìîðäîâàíèìè ïîë³òè÷íèìè 
â�ÿçíÿìè â ñîëÿí³ øàõòè â óðî÷èù³ 
Ñàë³íà á³ëÿ Äîáðîìèëÿ. Òåïåð òóò 
ñïîðóäæåíî ïàì�ÿòíèê æåðòâàì 
òà ïðîïàì�ÿòíèé õðåñò, à íà ñòîð. 
200 ðîçì³ùåíî ïðîåêòîâàíèé 
ìåìîð³àëüíèé êîìïëåêñ �Á³ëü 
Ñàë³íè�. Òîìó ïîÿâà êíèãè ïðî Ïåòðà 
Ïîò³÷íîãî º ðîäèííèì ïàì�ÿòíèêîì 
áàòüêîâ³, ä³äîâ³ ³ ïðàä³äîâ³.

 Íà 224-õ ñòîð³íêàõ ìè îòðèìóºìî 
íàäçâè÷àéíó äîêóìåíòàö³þ òðàãåä³¿ 
Ïåòðà Ïîò³÷íîãî, ÿêèé ñòàâ æåðòâîþ 
ñîâºòñüêî¿ îêóïàö³¿ Çàõ³äíî¿ Óêðà¿íè. 
×èñëåíí³ äîêóìåíòè º ñâ³ä÷åííÿì 
òîãî, ÿê ïðàöþâàëè äåðæàâí³ îðãàíè 
áåçïåêè (ÊÃÁ ÷è ÍÊÂÄ), ÿê âîíè 
âèêîðèñòîâóâàëè ïîëÿê³â, ùîá 
çâèíóâàòèòè óêðà¿íö³â ó íàö³îíàë³çì³.

Ïðîô. Ïåòðî-Éîñèô Ïîò³÷íèé 
â³äîìèé íå ò³ëüêè â Êàíàä³ òà 
ÑØÀ çàâäÿêè ÷èñëåííèì íàóêîâèì 
ïðàöÿì, àëå é ÿê íåâòîìíèé 
òðóä³âíèê-âîëþíòàðèñò, ðåäàêòîð 
³ â³äïîâ³äàëüíèé ðåäàêòîð 
áàãàòîòîìíîãî �Ë³òîïèñó ÓÏÀ�. Äî 
íàäçâè÷àéíî ö³êàâèõ òà êîðèñíèõ 
âèäàíü íàëåæàòü ³ ñïîãàäè Ï.-É. 
Ïîò³÷íîãî �My Journey� (�Ìîÿ 
äîðîãà�, 2008), ÿê³, íà æàëü, â³äîì³ 
ëèøå àíãë³éñüêîþ ìîâîþ. Ö³ 
ñïîãàäè º îïîâ³ääþ ïðî æèòòºâó 
äîðîãó, ÿêó äîâåëîñÿ ïðîéòè 
ìàòåð³ ç òðüîìà ä³òüìè, ìîëîäîìó 
÷ëåíîâ³ ÓÏÀ Ïåòðîâ³-Éîñèôîâ³. 
Â³í ïðîéøîâ ï³øêè ç îêóïîâàíî¿ 
óêðà¿íñüêî¿ åòí³÷íî¿ çåìë³ ÷åðåç ð³çí³ 
ºâðîïåéñüê³ êðà¿íè ÿê þíèé áîºöü 
ÓÏÀ äî Çàõ³äíî¿ Í³ìå÷÷èíè, ïîò³ì 
åì³ãðóâàâ äî ÑØÀ, äå çäîáóâ âèùó 
îñâ³òó, ïåðå¿õàâ äî Êàíàäè ³ ñòàâ òóò 
âèäàòíèì íàóêîâöåì.

Êíèãà �Ñïðàâà áàòüêà� ö³êàâà 
é òèì, ùî ïîòð³áíî áóëî ïîíàä 20 
ðîê³â ó âæå íåçàëåæí³é Óêðà¿í³, ùîá 
îòðèìàòè êîï³¿ äîêóìåíò³â ñïðàâè 
Ïåòðà Ïîò³÷íîãî, ÿêîãî ðîçñòð³ëÿëè 
ñîâºòñüê³  �âèçâîëèòåë³� â ïåðø³ äí³ 
í³ìåöüêî-ñîâºòñüêî¿ â³éíè. Ó âåðåñí³ 
1940 ð. 37-ð³÷íîãî áàòüêà òðüîõ ä³òåé-

áëèçíþê³â àðåøòóâàëè, 22 ÷åðâíÿ 
1941 ð. Ïåòðà Ïîò³÷íîãî ðîçñòð³ëÿëè, 
à 1957 ðîêó éîãî ðåàá³ë³òóâàëè. 
Ñìåðòü ó íàéêðàù³ ðîêè ìîëîäîãî 
áàòüêà áóëà ãîðåì âñ³º¿ ðîäèíè, ÿêà 
äîâãî íå çíàëà, êîëè ³ ÿê çàãèíóâ 
Ïåòðî.

Çàâäÿêè âïåðò³é âäà÷³ ñèíà-
äîñë³äíèêà-íàóêîâöÿ âäàëîñÿ 
íå ò³ëüêè ðîçøóêàòè ñïðàâó 
çàìîðäîâàíîãî áàòüêà, àëå é îòðèìàòè 
êîï³¿ äîêóìåíò³â, ÿê³ º ñâ³ä÷åííÿì 
íåâèííîñò³ Ïåòðà Ïîò³÷íîãî. 
Ñ³ëüñüêèé â÷èòåëü Ïåòðî Ïîò³÷íèé, 
ùî íàðîäèâñÿ ó ñåë³ Ïàâëîêîìà, 
�ïðîãð³øèâñÿ� ëèøå òèì, ùî íàëåæàâ 
äî �Ïðîñâ³òè�, ÿêó ñîâºòñüêà âëàäà 
îö³íèëà ÿê íàö³îíàë³ñòè÷íó, ³ öüîãî âæå 
âèñòà÷èëî, ùîá ëþäèíó àðåøòóâàòè, 
çâèíóâàòèòè â àíòèñîâºòñüê³é àã³òàö³¿ 
òà çàìîðäóâàòè.

Íåçâàæàþ÷è íà òå, ùî ïî 
áàòüêîâîìó áîö³ Ïåòðî Ïîò³÷íèé 
áóâ íàï³âïîëüñüêîãî ïîõîäæåííÿ 
³ õðåùåíèì áóâ ó êàòîëèöüêîìó 
êîñòüîë³ òà äîñëóæèâñÿ ó ïîëüñüêîìó 
â³éñüêó äî çâàííÿ êàïðàëà, äëÿ 
ïîëüñüêèõ øîâ³í³ñò³â â³í áóâ 
çðàäíèêîì. Ïîëüñüê³ âëàñò³ éîãî 
ïåðåñë³äóâàëè ï³ñëÿ éîãî îäðóæåííÿ 
ç Îëåêñàíäðîþ Ôåäàê. Ïåòðî áóâ 
àêòèâíèì ó �Ïðîñâ³ò³� � äáàâ, ùîá 
áóëà øêîëà, ùîá áóëà á³áë³îòåêà, 
ïðî ÿêó òóðáóâàâñÿ ùå éîãî áàòüêî 
Éîñèô. Ñàìå àêòèâíà ä³ÿëüí³ñòü ó 
�Ïðîñâ³ò³� ñòàëà ïðè÷èíîþ òîãî, ùî 
ïîëüñüê³ âëàñò³ éîãî ïåðåñë³äóâàëè � 
àðåøòîâóâàëè ó 1938 òà 1939 ðîêàõ.

 Óêðà¿íñüêà îñâ³òà áóëà îäíàêîâî 
ïåðåñë³äóâàíà çà øîâ³í³ñòè÷íî¿ 
Ïîëüù³ ³ çà êîìóí³ñòè÷íî¿ 
ìîñêîâñüêî¿ îêóïàö³¿. Òîìó é 
îêóïàö³éíèé êîìóí³ñòè÷íèé ðå-
æèì ó Çàõ³äí³é Óêðà¿í³ ïî÷àâ 
ïåðåñë³äóâàòè ñàìå òèõ, õòî äáàâ ïðî 
îñâ³òó. Òàêèì ÷èíîì âæå ó 1940 ð. 
êîìóí³ñòè÷íèé îêóïàö³éíèé ðåæèì 
çàïðîâàäèâ �ïîëþâàííÿ� íà ëþäåé, 
ÿê³ áóëè ïðè÷åòí³ äî �Ïðîñâ³òè�. Äî 
æåðòâ ïîòðàïèâ Ïåòðî Ïîò³÷íèé, 
�ïðîâèíà� ÿêîãî ïîëÿãàëà â òîìó, 
ùî áóâ êàñèðîì ó �Ïðîñâ³ò³� ñåëà 
Ïàâëîêîìà. Ïðîâàäæåííÿ �ñïðàâè� 
Ïåòðà Ïîò³÷íîãî ïðîõîäèëî âèêëþ÷íî 
ðîñ³éñüêîþ ìîâîþ, íåçâàæàþ÷è íà 
òå, ùî íà ïàïåðàõ ñòîÿëî ÓÐÑÐ, ùî 
é ñâ³ä÷èòü ïðî îêóïàö³éíèé ðåæèì 
â Óêðà¿í³ âçàãàë³! À ñâ³äêàìè áóëè 
âèêëþ÷íî ïîëÿêè!

Ùîéíî ï³ñëÿ 70 ðîê³â ñâ³ò 
äîâ³äóºòüñÿ ïðî òðàãåä³þ ìîëîäî¿ 
ñ³ì�¿ Ïåòðà Ïîò³÷íîãî, ÿêèé  çàëèøèâ 
òð³éíÿò-ñèð³ò ó â³ö³, êîëè ¿ì íàéá³ëüøå 
ïîòð³áíî áóëî áàòüêà. Òðàãåä³ÿ Ïåòðà  
Ïîò³÷íîãî º ëèøå îäí³ºþ ç äåñÿòê³â, 
à òî ³ ñîòåíü òèñÿ÷, ïðî ÿê³ ìè 
äîâ³äóºìîñü ÷åðåç 70 ðîê³â!  

Àâòîð êíèãè �Ñïðàâà áàòüêà� 
íà ïåðøèõ 42-õ ñòîð. çíàéîìèòü 
÷èòà÷à ç êîðîòêîþ á³îãðàô³ºþ 
ñâîãî áàòüêà òà äåòàëÿìè äîïèò³â 
³ òâåðäîþ ïîçèö³ºþ áàòüêà, ÿêèé 
âèçíàâàâ ñâîþ ó÷àñòü  êàñèðà ó 

�Ïðîñâ³ò³�, àëå çàïåðå÷óâàâ áóäü-ÿêó 
àíòèðàäÿíñüêó ïðîïàãàíäó òà ó÷àñòü 
ó íàö³îíàë³ñòè÷íèõ îðãàí³çàö³ÿõ. 
Îñîáëèâó óâàãó çàñëóãîâóº ðîçä³ë 
�Äîäàòêè� (Äîêóìåíòè êðèì³íàëüíî¿ 
ñïðàâè ¹ 50162, ñòîð. 43-178). 
Âèñîêà ÿê³ñòü äðóêîâàíèõ äîêóìåíò³â 
ðîáèòü âðàæåííÿ, ùî ÷èòà÷ ìàº 
ñïðàâó ç îðèã³íàëàìè. Òóò âì³ùåíî 
íå ò³ëüêè ïîñòàíîâè íà àðåøò, ïðî 
îáðàííÿ çàïîá³æíîãî çàõîäó, àíêåòè, 
ïðîòîêîëè äîïèòó, îáøóêó, ïîêàçè 
îáâèíóâà÷åíîãî, àëå é ñâ³ä÷åííÿ 
ñâ³äê³â, ð³çí³ äîâ³äêè, ëèñòè â³ä 
îðãàí³çàö³¿ �Ìåìîð³àë� òà ëèñòè 
â³ä ÑÁÓ. Ñàìå öÿ ÷àñòèíà êíèæêè 
Ï.-É. Ïîò³÷íîãî ñêëàäåíà òàê, ùî 
äîêóìåíòè ó õðîíîëîã³÷íîìó ïîðÿäêó 
ñàì³ ðîçêðèâàþòü ÷èòà÷åâ³ ñïðàâó Ï. 
Ïîò³÷íîãî. 

 Ó ðîçä³ë³ �Ôîòî³ëþñòðàö³¿� (ñòîð. 
179-200) âì³ùåí³ ñâ³òëèíè ç ðîäèííîãî 
æèòòÿ Ïîò³÷íèõ. Òðîº áðàò³â-
áëèçíþê³â, çàâäÿêè íàäçâè÷àéíèì 
çóñèëëÿì ìàìè Îëåêñàíäðè, ³ç 
ñèð³ò âèðîñëè ³ âëàøòóâàëèñü ó 
æèòò³ êîæåí ïî-ñâîºìó, àëå áàòüêî, 
ÿêîãî âîíè çàãóáèëè äåñÿòèë³òí³ìè 
ï³äë³òêàìè, çàëèøàºòüñÿ ¿õí³ì 
ñèìâîëîì ïîðÿäíîñò³, íåçëàìíîñò³, 
ïåâíîãî õàðàêòåðó, íàéá³ëüøèì 
ðîäèííèì ïàì�ÿòíèêîì.

Çàê³í÷óºòüñÿ êíèæêà �Ïîêàæ-
÷èêîì ³ìåí òà íàçâ� (201-207), 
�Ñïèñêîì ñêîðî÷åíü òà àáðåâ³àòóð� 
(ñòîð. 208-210), �Ñïèñêîì 
ôîòî³ëþñòðàö³é� (ñòîð. 211-216), 
�Ñïèñêîì äîêóìåíò³â� (216-221) òà  
�Çì³ñòîì�  (ñòîð. 222-224).

Ó ÷àñ³, êîëè â Óêðà¿í³ 
äåìîíñòðóþòü ïåðåä ñâ³òîì ñâàâ³ëëÿ 
ñóä³â, êîëè óêðà¿íñüêà ä³àñïîðà 

Родинний пам’ятник 
після 70 років

îáóðþºòüñÿ ìåòîäàìè òà ñïîñîáîì 
ïðîâàäæåííÿ ñóä³â íàä ïîë³òè÷íèìè 
ä³ÿ÷àìè, êíèãà Ïåòðà-Éîñèôà 
Ïîò³÷íîãî �Ñïðàâà áàòüêà� ìîãëà 
á ïîñëóæèòè ïðèêëàäîì òîãî, ùî 
ñïðàâåäëèâ³ñòü, õî÷ ³ ç 70-ð³÷íèì 
çàï³çíåííÿì, àëå òàêè ïåðåìàãàº! 
Çâè÷àéíî, ùî ñèðîòàì-ä³òÿì âîíà 
âæå íå äîïîìîæå, àëå õî÷ âíóêè-
ïðàâíóêè çíàòèìóòü, ùî ä³äî, ïðàä³äî 
áóâ ÷åñíèì ïàòð³îòîì, ÿêèé ñòàâ 
æåðòâîþ íåëþäñüêîãî îêóïàö³éíîãî 
òîòàë³òàðíîãî é ³ìïåðñüêîãî ðåæèìó. 

Ìîæíà ö³ëêîâèòî ç àâòîðîì êíèãè 
ïîãîäèòèñü, ùî �òîòàë³òàðèçì, ÿê ³ 
êîæíà ³íøà ïîë³òè÷íà ñèñòåìà, 
îïèðàºòüñÿ íà ëþäåé,  ÿê³ â ð³çíèé 
ñïîñ³á çàáåçïå÷óþòü éîãî ðîçâèòîê 
òà ³ñíóâàííÿ� (ñòîð. 7).

×è íå íàãàäóº íàì öå ñüîãîäí³øí³é 
ñòàí â Óêðà¿í³?!

Ïîÿâà êíèãè Ï.-É. Ïîò³÷íîãî 
�Ñïðàâà áàòüêà�, ¿¿ ôîðìà ³ ñèñòåìà 
óêëàäåííÿ º ö³ëêîâèòîþ íîâèíêîþ 
â Óêðà¿í³. Ìîæëèâî, âîíà çàîõîòèòü 
é ³íøèõ íàùàäê³â, ÿê³ âèðîñòàëè áåç 
áàòüêà, ìàòåð³ é äîñ³ íå çíàþòü, äå 
é êîëè áóâ ¿õí³é ðîäè÷ ñòðà÷åíèé, 
âçÿòèñÿ çà äîñë³äæåííÿ.

Àâòîð êíèãè ó âñòóï³ çàçíà÷àº, 
ùî â Óêðà¿í³ äóæå ïîâ³ëüíî 
îïðèëþäíþþòü ³íôîðìàö³þ ïðî 
ìèíóë³ çëîä³ÿííÿ íàä âëàñíèìè 
ãðîìàäÿíàìè, àëå äëÿ íüîãî öå 
�áóâ óðîê äëÿ óñâ³äîìëåííÿ òîãî, 
ùî äåêëàðàö³¿ ïðî ïðàâà ëþäèíè 
âèáîðþþòüñÿ äóæå âàæêî òà ùî 
¿õ ïîòð³áíî íå ëèøå ðîçâèâàòè 
é îõîðîíÿòè, àëå é âò³ëþâàòè â 
æèòòÿ� (ñòîð. 42).

Òîðîíòî, 18.10.2011 ð.
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На вулицях Тріполі та інших міст 
Лівії народ висловлює схвалення з 
приводу смерті Муаммара Каддафі, 
поваленого диктатора, який керував 
країною 42 роки.

Каддафі був убитий при спробі 
втекти з міста Сірт, який зайняли 
20 жовтня військові Національної 
перехідної ради Лівії. Смерть 
колишнього диктатора підтвердили 
представники нової лівійської влади.

Повідомляють, що тіло Каддафі 
доставили до Місурати і журналісти 
зможуть його побачити. Телеканали 
та інші ЗМІ поширили відеозапис 
з тілом колишнього лівійського 
провідника.

Повідомляють, що один із 
синів Каддафі, Сейф аль-Іслам, 
оточений при спробі втекти з Сірта, 
другий син, Мутассім, убитий або 
схоплений.

Генеральний секретар ООН 
Пан Ґі Мун заявив, що “цей день 
– історичний перелом для Лівії. 
Найближчим часом ми станемо 
свідками як сцен радості, так і горя 
тих, хто втратив надто багато. Зараз 

можна 
констатува-
ти лише 
те, що це 
– тільки 
кінець 
початку”.

Прем’єр Великої Британії 
Девід Камерон сказав з приводу 
смерті Каддафі: “Ми маємо 
також пам’ятати багато-багато 
лівійців, які померли через цього 
жорстокого диктатора і його режиму. 
Люди в Лівії після цієї новини 
мають сьогодні навіть більший 
шанс збудувати собі сильне і 
демократичне майбутнє”.

Президент Франції Ніколя 
Саркозі висловив надію, що в Лівії 
почнеться процес “примирення 
в умовах єдності і свободи”, 
повідомляє Reuters.

Міністр закордонних справ 
Німеччини Гвідо Вестервелле 
висловив сподівання, що в Лівії 
почнеться нова доба миру і 
демократії, повідомляє AFP.

Рятувальні служби відчайдушно 
шукають людей, які опинилися 
під завалами після потужного 
землетрусу на сході Туреччини у 
місті Ван, що стався 23 жовтня.

Понад 200 людей загинули 
і тисяча поранені в результаті 
землетрусу силою 7,2 бали, багато 
людей загинули у містечку Еркіс, де 
завалилися десятки будинків.

Десятки тисяч провели ніч під 
відкритим небом на холоді.

Очікують, що кількість загиблих 
у найближчі години істотно зросте. 
Підземні поштовхи почалися о 13:41 
за місцевим часом. Згодом відбулися 
повторні поштовхи, однак вже 
меншої потужності.

Прем’єр-міністр Туреччини 
Реджеп Таїп Ердоган відвідав місце 
лиха на вертоліті. Він заявив, що 
найбільше постраждали прилеглі 
до міста Ван селища, оскільки 
більшість будівель там було 
зроблено з глиняних цеглин.

У містечку Еркіс, що за 60 
кілометрів на північ від Вану, 
завалилося до 80 будівель, в тому 

числі гуртожиток. В самому Вані 
впало 10 будинків.

Ті, кому вдалося врятуватися, 
скаржилися на брак важкої техніки, 
яка б розібрала завали, повідомляє 
агенція Associated Press.

Про серйозні ушкодження і 
жертви повідомляють також із 
району Селебібаг поблизу Еркіса.

Через землетрус перервалися 
лінії електропостачань та 
телефонні лінії, у деяких районах 
місцева влада також припинила 
газопостачання аби уникнути 
ризику виникнення пожеж.

Кореспондент Бі-Бі-Сі у 
Стамбулі Девід О’Бірн каже, що до 
постраждалої території направили 
рятувальні загони з інших частин 
Туреччини.

Туреччина особливо вразлива до 
землетрусів, оскільки розташована 
на лінії геологічних розломів.

Два землетруси, що сталися 
1999 року силою понад 7 балів, 
вбили майже 20 тисяч людей у 
густо заселених північно-західних 
частиних країни.

Землетрус стався 
на сході Туреччини

Смерть Каддафі: лівійці 
висловлюють схвалення

11 років – стільки часу знадобилося 
канадцю Жану Беліво, аби обійти 
Землю. Вийшовши з Монреалю у 
2000 році, Беліво подолав 75 тисяч 
км пішки та відвідав 64 країни. За 
цей час йому довелося перетнути 
шість пустель, десятки кілометрів 
у горах та у зонах військових дій. 
Беліво харчувався зміями та жука-

Довкола світу – 
за 11 років 

ми, а у Північній Америці він ледь 
не загинув у лапах пуми. “Іноді 
було важко. Я навіть хотів здати-
ся, але моя сім’я підтримала мене, 
і завдяки їй я знаходив сили йти 
далі”, – каже мандрівник. Дружину 
чоловік бачив раз на рік. Тепер він 
планує написати книжку про свої 
пригоди. 

В італійському місті Палермо злодій, 
щоби вкрасти велосипед, усю ніч 
пиляв дерево, до якого той був 
прикріплений.

Як повідомляє Corriere della Sera, 
господар залишив велосипед на ніч 
на вулиці, прикріпивши його міцним 
ланцюгом до стовбура дерева. 
Дерево було заввишки чотири метри, 
але це не зупинило злодія, котрий 
вирішив його спиляти. Імовірно, на 
це у нього пішло багато часу, майже 
вся ніч.

Варто зазначити, що інцидент 

стався на одній із центральних 
вулиць міста – Сиракуза. Коли 
власник велосипеда Марко Сиїно 
вранці виявив пропажу, то не 
повірив власним очам.

Злодій проробив ювелірну 
роботу – спиляв дерево так, що воно 
впало на тротуар, не пошкодивши 
при цьому припарковані автомобілі.

Сиїно розповів, що у нього 
вже третій раз за цей рік крадуть 
велосипед, та він все одно купить 
собі новий, адже в Палермо 
неможливо пересуватися на автівці. 

Нелегка робота у злодія

Присилайте листи на електронну адресу
npweekly@look.ca
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Ірена Гордієнко
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Òàê øâèäêî ìèíóëî ë³òî ³ ìèíóâ ÷àñ, 
³ íàì íå õî÷åòüñÿ ïîâ³ðèòè, ùî âæå 
ìàéæå ï³âðîêó, ÿê çàñíóâ íàâ³êè íàø 
äîðîãèé ìóæ, áàòüêî, ä³äî ³ ïðàä³äî 
Ìèðîñëàâ ßðåìóñ, ïðîæèâøè 97 
ðîê³â ñâîãî òðóäîëþáèâîãî æèòòÿ. 

Íàðîäèâñÿ â³í ó ñåë³ 
Ï³äãàé÷èêàõ, ï³ä ñàìèì ì³ñòå÷êîì 
Çáîðîâîì. Îäèíîêèé ñèí ó áàòüêà 
Òèìîòåÿ ³ ìàìè Ìàðöåë³ ßðåìóñ.

Ïî ñ³ëüñüê³é øêîë³ áàòüêè 
ï³ñëàëè éîãî äî Òåðíîïîëÿ, äî 
Óêðà¿íñüêî¿ ã³ìíàç³¿. Òîä³ ùå áóëè 
ïëàñòóíè ïðè øêîë³, òî òàòî áóâ 
ïëàñòóíîì. Ï³çí³øå, ÿê òàòî áóâ âæå 
ó 7-ìó êëàñ³, ã³ìíàç³þ çë³êâ³äóâàëè. 
Â³í ìóñ³â ñòðàòèòè îäèí ð³ê, àæ 
ïî âåëèêèõ òðóäàõ ä³ñòàâñÿ äî 
ïîëüñüêî¿ øêîëè, ùîá çàê³í÷èòè, áî 
êîíå÷íî õîò³â ñêëàñòè ìàòóðó.

Äî Ïîëüù³ íåëåãêî áóëî 
ïîòðàïèòè äåñü íà ñòóä³¿, õ³áà íà 
òåîëîã³þ àáî íà ïðàâî, àáî âçàãàë³ 
ïåðåíåñòè ñâîþ ìåòðèêó äî êîñòåëà.

Òàòî ëèøèâñÿ âäîìà, ïðàöþâàâ 
ó êîîïåðàö³¿ ³ òðîõè ïîìàãàâ 
áàòüêàì. Ç³ Ñîþçó õîäèâ ïî ñåëàõ ³ 
ïåðåïðîâàäæóâàâ ³íâåíòàðèçàö³þ ïî 
êîîïåðàòèâàõ (áî òîä³ â êîæíîìó ñåë³ 
áóëè êðàìíè÷êè, ò. çâ. êîîïåðàòèâè, 
äå áóëî âñå íàéêîíå÷í³øå ó òîé 
÷àñ äëÿ ãîñïîäàð³â, áî ñåëà òîä³ íà 
Çáîð³âùèí³ áóëè äóæå êóëüòóðí³).

Ìàéæå âñþäè áóëè ð³çí³ 
òîâàðèñòâà, íàïðèêëàä, �Ñîêîëè�, 
�Êàìåíÿð³�, äèòÿ÷³ ñàäî÷êè, âñÿê³ 
êóðñè. Áóâ òàêîæ õîð ïðè öåðêâ³ ³ 
òåàòðàëüíèé ãóðòîê. Òàòî, õî÷ ùå 
ìîëîäèé, àëå áóâ ñêð³çü çàíÿòèé ³ 
âñþäè ïîìàãàâ, ÿê ò³ëüêè ì³ã. Áî 
íàâ³òü ùîáè â³ä³ãðàòè ÿêóñü ï�ºñó, 
òî ïîëüñüêèé óðÿä âèìàãàâ, ùîá 
óñå áóëî íàïèñàíî ³ ïðîâåäåíî 
ïî-ïîëüñüêè. Òîìó í³õòî ³íøèé, à 
òàòî ìóñ³â çðîáèòè, ùîá òà ï�ºñà 
â³äáóëàñÿ ³ ùîáè ä³ñòàòè äîçâ³ë â³ä 
óðÿäó ¿¿ ïîñòàâèòè.

ß ÿê îäèíîêà éîãî äîíÿ ÷óëà â³ä 
íüîãî áàãàòî îïîâ³äàíü � ïðèºìíèõ 
³ íåïðèºìíèõ. Â³í ìåí³ ðîçêàçóâàâ, 
ÿê ï³øîâ ï³øêè äî Òåðíîïîëÿ íà 
ñïîðòèâí³ çìàãàííÿ, áî ñàì ãðàâ 
ó â³äáèâàíêó, ÿê áóâ ñòóäåíòîì, à 
âáðàâ íà ãîëîâó ñâîþ ìàçåïèíêó 
(ñòàðèé øê³ëüíèé êàøêåò). Éîãî 
çëîâèëè �òàéíÿêè� â Òåðíîïîë³ íà 
ñòàíö³¿ ³ äóæå ñèëüíî ïîáèëè � áà 
íàâ³òü ïåðåáèëè í³ñ ³ âèáèëè çóáè. 
Áî ïîëÿêè âæå â³ä 1937-1939 ðîê³â 
ïðîñòî øàë³ëè. Òîä³ âæå ðîáèëè 

ïî ñåëàõ ò. çâ. ïàöèô³êàö³¿ ³ äóæå 
çíóùàëèñÿ íàä íàøèìè ëþäüìè. 

Ó 1939 ð. â ëèïí³ òàòî îäðóæèâñÿ 
ç ìàìîþ � ìîëîäåíüêîþ ñòóäåíòêîþ 
²âàííîþ Ãëèííîþ. Çà òðè ì³ñÿö³ 
âèáóõëà Äðóãà ñâ³òîâà â³éíà. Âñå 
ïîëüñüêå â³éñüêî âò³êàëî ñòð³ìãîëîâ, 
à ïðèéøëè äî íàñ ó Ãàëè÷èíó 
÷îðâîí³ âèçâîëèòåë³, ³ ïî÷àëèñÿ íîâ³ 
êëîïîòè òà ïåðåæèòòÿ. Ñïî÷àòêó 
ïî÷àëè çàêëàäàòè êîëãîñïè, 
âèøóêóâàëè âîðîã³â íàðîäó òà 
êóðêóë³â ³ àðåøòîâóâàëè òà âèâîçèëè 
íà Ñèá³ð. 

Òàòî ïðàöþâàâ ó Ñîþç³ ó Çáîðîâ³, 
à ïîò³ì ó ò. çâ. Ðàéóïîâíàðêîìç³, êóäè 
âñ³ ñåëà ìóñ³ëè çäàâàòè çàãîò³âë³ 
çåðíà äëÿ äåðæàâè. Áóâ â îñòàíí³ 
÷àñè ìîá³ë³çîâàíèé òà çàáðàíèé äî 
Áåðåæàí ³ ÿêîñü ùàñëèâî âò³ê ó ïîëÿ 
òà ê³ëüêà äí³â õîâàâñÿ àæ äî ïðèõîäó 
í³ìö³â. 

Äðóã³ âèçâîëèòåë³ íå áóëè êðàù³, 
áî âîíè ðîáèëè ç íàøèì íàðîäîì òå 
ñàìå.

Òàòî âëàøòóâàâñÿ ó ò. çâ. Çá³ðí³é 
ãðîìàä³ ó Çáîðîâ³, êóäè íàëåæàëî, 
ÿêùî íå ïîìèëÿþñÿ, 12 ñ³ë, ³ âñ³ 
â³éòè çäàâàëè âñå äëÿ äåðæàâè, ùî 
í³ìàêè ïðèçíà÷àëè. Éîìó íå òÿæêî 
áóëî òàì ä³ñòàòè ïðàöþ, áî â³í çíàâ 
òðîõè í³ìåöüêó ìîâó ùå ç³ øêîëè. 

Çà äâà ðîêè çíîâó ÷åðâîí³ 
ïî÷àëè ïîñóâàòèñÿ äî íàñ, à í³ìö³ 
ïîâîë³ â³äñòóïàëè. Ôðîíò çáëèæàâñÿ 
÷èìðàç áëèæ÷å. Ïî ñåëàõ áóëî ïîâíî 
â³éñüêà. Ìîëîäèõ ëþäåé í³ìö³ 
ëîâèëè ³ âèâîçèëè â Í³ìå÷÷èíó íà 
ðîáîòè àáî êîïàòè îêîïè. Âñ³ âò³êàëè 
³ õîâàëèñÿ, õòî ì³ã. Ìî¿ áàòüêè ñèä³ëè 
äîâãî ï³ä ôðîíòîì, òîìó ùî ÿ áóëà 
ìàëåíüêà. ß íàðîäèëàñÿ 20 ëþòîãî 
1943 ð., à ÿê âîíè ëèøàëè ä³ì, òî 
ìåí³ áóëî ëèøå 16 ì³ñÿö³â. Òàòî ç 
ìàìîþ ïåðåæèëè áàãàòî çëèäí³â ç 

ìàëåíüêîþ äèòèíîþ, ïðî ùî òàòî 
íàïèñàâ ó ìàëåíüê³é áðîøóðö³ äëÿ 
íàñ, ùîá ìè çíàëè.

Äî Êàíàäè íàì âèñëàëà àô³äåâ³ò 
êóçèíêà ìîº¿ ìàìè íà ³ì�ÿ Êóëèê, 
çà ùî ìè ¿é áóëè âäÿ÷í³. Ó Êàíàä³ 
ïî âñ³õ òÿæêèõ ïåðåæèâàííÿõ 
òàòî ïî÷àâ õâîð³òè. ß òîä³ ìàëà 5 
ðî÷ê³â, à ìàìà � 25. Íà ùàñòÿ, ìàìà 
ä³ñòàëàñÿ íà ðîáîòó â Royal York 
Hotel, äå ïðàöþâàëà àæ äî ïåíñ³¿ (40 
ë³ò). Ïðè Áîæ³é ïîìî÷³ âñå ìèíóëî, ³ 
òàòî ï³øîâ äî George Brown College 
³ îòðèìàâ äåðæàâíó ðîáîòó, äå 
â³äðîáèâ 16 ðîê³â, àæ äî ïåíñ³¿.

Õî÷à é ç³ ñëàáêèì çäîðîâ�ÿì, 
àëå âñþäè õîäèâ ³ âñþäè äàâàâ 
ñâî¿ âêëàäêè, ÿê ò³ëüêè ì³ã, òå, 
ùî ÿ ïàì�ÿòàþ: ÓÍÎ íà Franklin-
Dupont, Ïëàñò-Ïðèÿò (áî ÿ áóëà 
ïëàñòóíêîþ â³ä 8 ðîê³â), Ñïîðòèâíå 
Òîâàðèñòâî �Óêðà¿íà� (áî ñàì ãðàâ 
ó â³äáèâàíêó, ÿê áóâ ñòóäåíòîì), 
Çáîð³âñüêèé Êîì³òåò, ÿêèé çàêëàëè 
ñòàð³ åì³ãðàíòè ç³ Çáîð³âùèíè, 
à ï³ä ê³íåöü äî Êëóáó Ñåíüéîð³â 
�Îáíîâà� íà Êðèñò³. Òàòî ñêð³çü 
ïðîâàäèâ êíèæêè, áî éîãî ïîïðîñòó 
ïðèìóøóâàëè, îñê³ëüêè çíàëè, 
ùî â³í äîáðèé êíèãîâîä ³ äîáðèé 
ïèñàð. 

À òîìó, ùî áóâ îäèíàê ³ ÿ îäíà, 
òî êîí÷å õîò³â, ùîá ÿ ìàëà ðîäèíó, 
áîäàé êóçèí³â. ² âñå êàçàâ: �Ñâîº ÿê 

Мій тато Мирослав Яремус íå çàïëà÷å, òî áîäàé ñêðèâèòüñÿ�. 
² äîïîì³ã ìàìèíèì áðàòàíêàì 
Àíäð³ºâ³ ³ Îë³ ïðè¿õàòè äî Êàíàäè.

Çà Áîæîþ ëàñêîþ òàòî ïðîæèâ 
àæ 97 ðîê³â. ßê éîìó áóëî 90  ðîê³â, 
òî ùå ¿çäèâ àâòîì. Ìè äóìàëè, 
ùî â³í äîæèâå íàì äî 100, éîãî 
ïðàâíó÷àòà ìîëèëèñÿ, ùîá ä³äüî 
Ñëàâêî æèâ äî 100 (ïðîñèëè ñâî¿õ 
àíãåëèê³â). Àëå, íàïåâíå, éîãî òàì 
á³ëüøå ïîòðåáóâàëè, ÿê òóò.

Ìè âäÿ÷í³ Âñåâèøíüîìó, ùî 
ìàëè òàêîãî òàòà, ä³äà ³ ïðàä³äà, 
ùî íàâ÷èâ íàñ òàê áàãàòî: íå ëèøå 
çäîáóòè âèùó îñâ³òó, àëå ëþáèòè 
Áîãà, ñâ³é íàð³ä, ñâîþ äåðæàâó ³ 
âñå ñâîº, ùî äîðîãå. Ïîñèëàâ ìåíå 
äî óêðà¿íñüêî¿ øêîëè, íà âñÿê³ âèù³ 
êóðñè, äî Ïëàñòó ³ âçàãàë³ ñòàðàâñÿ 
âèõîâàòè ìåíå òà ìî¿õ äâîõ äîíüîê 
íà äîáðèõ ³ ÷åñíèõ ãðîìàäÿíîê 
Êàíàäè.

Ñïè, íàø íàéäîðîæ÷èé, 
ñïîê³éíî. Òè â³ä³éøîâ äóæå 
ùàñëèâèé. Äî÷åêàâñÿ â³ëüíî¿ 
Óêðà¿íè, â³äâ³äàâ ¿¿ ó 1991 ð. À ìè 
ïîñèïàëè òîá³ ð³äíî¿ çåìë³ íà òâîþ 
ìîãèëó. Ìè, òâî¿ ð³äí³, çàâæäè 
áóäåìî ìîëèòèñÿ çà òåáå ³ áóäåìî 
íîñèòè òåáå â íàøèõ ñåðöÿõ.

Äðóæèíà ²âàííà 
(ïðîæèëè ðàçîì 72 ðîêè)

Òâîÿ óëþáëåíà äîíÿ ²ðóñÿ (Îëåñü 
Ãîðä³ºíêî)

Âíó÷êà Àäÿ (Àäð³ÿí Ãåâðèê)
Âíó÷êà Ë³ëÿ (²âàí ßêóáîâñüêèé)
Ïðàâíóêè Îðåñòî÷êà, Ðåíàòêà, 

Ëóêàøèê ³ Ìàð÷èê 

Український Цвинтар Святого Володимира

Фірма виготовлення пам’ятників

Eternity 
in Granite 

вигідно розташована в офісі 
Цвинтару пропонує

• Великий вибір граніту
• Індивідуальне оформлення на  
 комп’ютері
• Професійні портрети та різьба
• Написи  на будь-якій мові на  
 бажання замовника 
• Помірковані ціни 

“Eternity in Granite” передає свої прибутки на утримання Цвинтару.

За подальшими інформаціями просимо звертатися  до адміністрації.

УКРАЇНСЬКИЙ ЦВИНТАР СВЯТОГО ВОЛОДИМИРА

1280 Dundas Street West

Oakville, Ontario

L6M 4H9

Teл: (905) 827-1647                 1-888-386-1264           
Факс: (905)-847-6478

WEST REALTY GROUP

Larysa Hrynda
Sales Representative

(416) 245-9933 24 Hour Pager
Fax: (416) 245-7830     Cell: (416) 999-1878

E-mail: lhrynda@sympatico.ca
www.royallepage.ca

1500 Royal York Road
Toronto, Ontario 
M9P 3B6
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